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La casa de Ludwig Wittgenstein 

1. Casa Ludwig. Wittgens1e1n, vIs1a general 

The Ludwig Wittgenstein house 

Even lhough we are celebrating lhe 100th anniversary of lh1s 
Viennese philosophers birlh - lhere are cerlainly many 
explicalive commen1aries and men1Ions of his works in li1erary 
seclions of newspapers all over lhe world - our revilew of 
Ludwig Wi1tgens1ein"s archilectural works here in 
ARQUITECTURA are ,n no way connec1ed w11h this evenl. 11 
seems as though there are limes that lhis type of celebrallons 
force lhemselves upon us ralher !han giving us lhe chance 10 
choose lhe news for ourselves. 

Al lhe same lime il appears 10 be obvious lhal Wi11gens1ein 
and h1s work is quile popular wilh lhe followers of a certain 
area of analytical philosophy. This school of lhoughl, wh1ch 
has both younger and older believers, is lrying 10 creale a 
more moral approach 10 philosophy ralher that the prevalen!, 
une1hicaf sys1em lhat supports chealing, leaving the individual 
out of touch wilh lhe concepts of virtue and happiness. The 
dialogue wtth other times and cultures has been broken, but 
we can easily see how lhis way of lhinking has a direct 
relalionship wilh Wittgens1ein·s archllecture. 

11 is nolWOrthy how h1s work, and I1s conlnbu11on 10 modern 
archlleclure and I1s cullure, has been 1gnored and aclually 
hidden. There are very few arlicles lhal deal wilh h1s work, 
wh1ch al lhe same ume has always been recognized as be1ng 
of major importance. 11 is 1ruly 1he missing gap in 1he h1s1ory of 
archi1ecture, as all of lhe main 1ex1s on lhis subjec1 do no1 
even men1ion il. Willgens1ein is neve, included in lhe index of 
any European archilec1ural magazine, lel alone lhe Spanish 
ones, nor Is 11 h1ghhgh1ed In curren! an1holog1es. 

This Is even more conlrad1c1ory when we lake Into accounl 
how Wi11gens1ein · s philosoph1cal ideas are accepled as be1ng 
an inlegral parl in lhe new school of lhoughl and Auslnan arl 
thal was begun In lhe period belween World Wars I and 11. 
Among 01her par11cipants, Loos, Kokoschka. Freud and 
Sch0nberg should be menlioned as well. The modern 
Viennese archileclural movement. wilhoul lhe dogmalic 
charac1eris1ics of Germanic international slyle. was sirongly 
crilicized by 1he old regime, usIng philosophical. e1hical and 
psychological argumen1s intead of 1he graphic 1heory of 
Bauhaus. de St111I or Vkhulernas. 

For !hose who are in1eres1ed ,n learning more aboul Wit-

Mariano Bayón 

1gens1ein"s works may resor1 10 a few and shorlly d1vulged 
books. 

A booklel pubhshed by lhe Republic of Bulgaria In 1984 In 
V1enna by 0110 Kapfinger enlilled Haus Wittgenstein. Eine 
Dokumentation. 

A study about lhe arch11ectural relationship belween Engel­
rnann and L. W.-

Englemann. Wittgenstein. Brie/e und Begegnungen. Munich. 
1970. 

A deeper sludy: Gebauer: 
Baup/anerische, Morpholog,sche, und philosophische 

Aspel<le des Wíttgenste,n-Hauses. Munoch. 1982. 
Bernard Leitner's paper: The Architecture of Ludwig 

Wittgenstein. New York. 1976. 
And lhe ep,stle: 
Amendolagine and Cacciari: Oikos. Da Loos a Wittgenstein. 

Rome. 1975. 
11 would be very easy 10 jump 10 conclusions and say 1ha1 1he 

reason lhal Willgens1ein"s archlleclure Is praclically unknown os 
because he only des1gned one building. However, thos facl Is 
probably whal makes his work so inleresling for us, all due 



U na consideración de la obra arquitectónica de Ludwig 
Wittgenstein, en la revista ARQUITECTURA, no está rela­

cionada con el hecho de haberse cumplido recientemente el 
centenario del nacimiento del filósofo de Viena, cosa que, por 
otro lado, está llenando de textos y comentarios exégetas los 
suplementos literarios y filosóficos de los diarios. A veces parece 
que las conmemoraciones llegan a forzar la actualidad con su 
presencia, más que al revés. 

Sí parece que el nombre y la obra de Wittgenstein simpatiza 
con los investigadores de una cierta filosofía analítica, advertida 
ya como tendencia de los jóvenes y no tan jóvenes filósofos 
actuales, en su intento de provocar una rectificación moral a la 
filosofía, en una época en la que el engaí'lo ético deja al individuo 
sin relación entre la virtud y la felicidad, roto así el diálogo con 
otros tiempos y otras culturas. 

Ello sí puede tener relación con una nueva atención a la obra 
arquitectónica de Wittgenstein. 

Pero lo que llama poderosamente la atención es el olvido, la 
ocultación que tradicionalmente se hace de la contribución que 
el filósofo de Viena hizo a la cultura arquitectónica moderna. 

Son contados los textos que la tratan, a la vez que se reconoce 
su trascendencia. Es la gran ausente de la historiografía arqui­
tectónica. Los textos claves de la historia de la arquitectura 
moderna la ignoran. Los índices de las revistas de arquitectura 
europeas y desde luego espaí'lolas no contienen el nombre de 
Wittgenstein. En todo este tiempo la importancia de semejante 
aportación no ha sido reseí'lada en las antologías al uso. 

Cosa por otra parte curiosa toda vez que, sin embargo, los 
contenidos de la obra filosófica de Wittgenstein se reconocen 
presentes en la formulación de la base teórica del nuevo pensa­
miento y del nuevo arte austriaco de entreguerras, de Loos a 
Kokoschka, de Freud a Schonberg, y por tanto presente en la 
formulación de la modernidad conceptual arquitectónica vie­
nesa, que sin los rasgos dogmáticos de la internacionalidad 
germánica, provocó la crítica en profundidad al antiguo régimen 
a través de contenidos filosóficos, éticos y psicológicos más que 
a través de la teoría de la forma gráfica característica del Bau­
haus, el Stijl o el Vkhutemas. 

... 

Quienes estén interesados en el conocimiento de la obra 
arquitectónica de Wittgenstein habrán de recurrir a muy pocos y 
poco divulgados textos: 

Un opúsculo publicado por la República de Bulgaria en 1984, 
en Viena, obra de Otto Kapfinger bajo el título Haus Wittgenstein. 
Eine Dokumentation. 

Un estudio sobre la relación entre el arquitecto Engelmann 
con L. W.: 

Engelmann, Wittgenstein, Briefe und Begegnungen. 
Un estudio más incisivo, Gebauer: 
Bauplanerische, Morphologische, und philosophische Aspekte 

des Wittgenstein-Hauses. Munich 1982. 
La obra clave de Bernard Leitner: The Architecture of Ludwig 

Wittgenstein. New York. 1976. 
M. Nedo. M. Ranchetti: Wittgenstein. Sein Leben in bildern und 

texten. Frankfurt. 1983. 
Y el disciplinar: 
Amendolagine y Cacciari: Oikos. Da Loos a Wittgenstein. 

Roma. 1975. 
Con facilidad cabría atribuir el práctico desconocimiento de la 

obra arquitectónica de Wittgenstein a cuanto, por otra parte, 
resulta ser el ingrediente mayor de su interés, afirmado en la 
expresiva brillantez del resultado, esto es: la errática condición 
de su formulación, su desconexión, su desmarque profesional, el 
hecho de concretarse en un único episodio edificado, su signifi­
cación plural. El edificio es importante por cuanto es un ejemplo 
de ir más allá de los límites, por cuanto demuestra cuán enrique­
cedora puede ser la intrusión no profesional y por cuanto cues­
tiona los límites de una profesión, que, principalmente, están 
construidos por los propios miembros de esa profesión. Witt­
genstein, el filósofo, fue el arquitecto. (B. Leitner).1 

Para los filósofos, la casa Wittgenstein seguramente pertene­
cerá al mundo de la arquitectura, y para los arquitectos al mundo 
de la filosofía. 

Pero ello mismo quizás sea, también, motivo de su interés, 
sobre todo, tratándose de uno de los filósofos de mayor enver­
gadura de la época reciente. Tal vez el más fascinante de nues­
tro siglo. 

to Its brilliant expression. Its erratIc planning. Its d1sconnection. 
Its profess,onal 1ndcpendence from other works and !he fact 
that. while It Is but one building, It has such a plural1ty of 
meanIngs 

Among these authors, we must menhon both Hadke and 
Thomas Bernhard (Wittgenstein's Nephew, Correction, etc., 
etc.) 

rnvolved in !he arts and critique, music and constructron. H1s 
father was !he owner of a rron and steel company and Ludwig 
had 9 brothers all of whrch were thrnkers, artrsts who wanted 
to lrve therr own lrves and set therr own schedules, fol/owers of 
cm,sm and rebe/lton. Ludwig·s brother Paul Is probably the 
best example of !he whole family. A concert pIanrst, Paul lose 
an arm dunng World War I but was able to cont,nue his career 
internat1onally playing w ith only one handed Several 
memebers of h1s family spent time in !he Am Stemhof mental 
hospital, located on top of a hill, surrounded by gardens. The 
church here was built by Otto Wagner and has a copper dome 
and marble facades There are huge trees and pathways that 
provided a perfect place far long walks and dialogues that are 
1ncluded In Thornas Bernhard·s Wittgenstem·s Nephew 2 

Le1tner says, 'The building is so importan/ because it is an 
example of gomg beyond /he limits, showrng how a /ayman 
can add so much to the art of archttecture and by ques/iomng 
/he very hm1tations of archttecture /hat have been set up by 
/he arch1tects /hemselves. Yes, we can say that Wittgenstein, 
/he philosopher. was an architect • (B Leotner) 1. 

The Wittgenstein House Is sa1d to belong to !he world of 
philosophy by !he archttects and to be part of archrtecture by 
philosophers. Perhaps thrs dichotomy in itself is another 
reason why this building is so worthwhile, espec1ally if we take 
,nto account that W1ttgenste1n was one of !he great philoso­
phers of recent times Maybe the most fascmating of this 
Century 

Wittgenstein was also rnvolved ,n hteratury, both though h1s 
own literary suggeshons and h1s own lile, as several authors 
wrote about hrm, in sorne menhoning h1m by name and In 
others using different names but refemg drrectly to hrm 

Bernhard has developed his literature around Wittgenstern 
and his architecture The marn character In hrs novel 
Correct,ons, Ro1thamer, has so many srmilaritres with 
Wittgenstein that there is lrttle doubt abOUt who Bernhard Is 
actually wnong about. Among !he obv1ous where f1ct,on and 
realrty coincide, we could mentoon how Rootharner comes from 
a well-to- do Austrian family, has a h1story of suicides In !he 
family, is musc1ally rnclined, rejects a huge inhentance and 
spends a period of trme in Cambridge, all being part of 
W1ttgenstein·s biography. But perhaps the most blatant 
s,milarrty is Roithamers bulding a cone In the middle of the 
Kobernanrs Farest and Wittgenste,n's designing and buildrng 
h1s srster's home rn the Viennese Kundmanngasse 

Guy Davenport, !he author, poet and pa,nter of ¡Tatfm'. deals 
w1th this as well In h1s ep,gramahc sty1e that is so admrred ,n 
Wittgenstein· s works. 4 

Ludwig Wittgenstein was born in Vienna rn 1889 H,s familiy 
was well-to-do, Austrian w1th a Jewish background, and 

Hrs family·s Interest in arch1tecture can be seen by the 
number of ornes that Ludwrg"s father, Kar1, one of the p,oneers 
In !he Secess,onrst movernent In Vienna at the end of the 19th 
Century, called In Josef Hoffman far d1fferent J()bs Among the 
many architectural works that were carried out are the 
remodehng of Kar1 Wottgensteon·s Huntmg House, In Hochrerth, 
by the Wiener Werkstatte, and the numerous works des1gned 
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26 Traspasado ya a la literatura, a través de su propia sugerencia 
de estilo, y a través de su propia vida. Siendo objeto de novela­
ción, con nombres ocultos o directos, como en las páginas de 
Handke, y sobre todo en Thomas Bernhard (El sobrino de Witt­
genstein, Corrección, etc.).2 

Bernhard ha evolucionado novelísticamente en torno a la edi ­
ficación de la obra de Wittgenstein. Resultan evidentes la rela­
ción del protagonista de su novela Corrección, Roithamer, con 
Ludwig Wittgenstein, como también son evidentes sus rasgos 
biográficos: rica familia austriaca, antecedentes suicidas, musi­
calidad, renuncia a un gigantesco patrimonio, estancia en Cam­
bridge, y sobre todo, claro paralelismo entre el cono levantado en 
el centro del bosque de Kobernanrs, y la casa que Wittgenstein 
diseñó y construyó para su hermana en la Kundmanngasse 
vienesa.3 

De ello se ocupa también Guy Davenport, el narrador 
-poeta- pintor de iTatlinl, en el estilo cortado y epigramático que 
tanto se admira hoy de Wittgenstein .4 

Ludwig Wittgenstein nació en Viena en 1889 en el seno de una 
familia austriaca de ascendencia judía, una familia rica, colec­
cionista de arte, amante de la crít ica y de la actividad artística y 
la construcción. Amante de la música. El padre, un industrial del 
hierro y el acero. Nueve hermanos todos ellos pensadores, artis­
tas poco dados al orden, amantes del cinismo o de la rebeldía. El 
ejemplar típico de la familia era Paul, el hermano de Ludwig, 
concertista de piano, que reemprendió su carrera como intér­
prete internacionalmente conocido, después de perder un brazo 
en la Primera Guerra Mundial. Habitantes más que ocasionales 
del sanatorio psiquiátrico de Am Steinhof, la colina ajardinada 
que se culmina con la Iglesia que Otto Wagner edificó con 
cúpula de cobre y fachadas de piezas de mármol atornillado. 
Lugar precioso para el silencio, los paseos bajo las altas arbole­
das y los largos diálogos, que recoge Thomas Bernhard en El 
sobrino de Wittgenstein. 2 

Del amor de la familia por la arquitectura queda el testimonio 
de los sucesivos encargos que el padre de Ludwig, Karl Witt­
genstein, pionero del ambiente secesionista de la Viena de últi­
mos de siglo, realizó a Josef Hoffman. De ahí el conocido acon-

dicionamiento de la casa de Caza de Karl Wittgenstein, en 
Hochreith, completamente ed if icada por la Wiener Werkstatte, 
así como los diversos trabajos del gran amigo y confidente de 
Ludwig, el arqu itecto Paul Engelmann,5 trabajos muchos de ellos 
realizados para la famil ia y que fue el primer receptor del 
encargo de la casa Wittgenstein. 

Hasta los catorce años, Ludwig fue educado en su propia 
casa. Pasó a Linz, y más tarde estud ió ingeniería en Berlín. A los 
19 años se inscribió en la Universidad de Manchester como 
research student, donde diseñó un motor de propulsión a chorro. 
De la ingeniería a la filosofía por las matemáticas. Fue su autén­
tica formación. De difícil segregación. A pesar de que en los 
momentos de in iciación fi losófica preguntara a su maestro 
Ruse ll en Cambridge: ¿Sería usted tan amable de decirme si soy 
un completo idiota o no? Porque si soy un completo idiota me 
haré ingeniero aeronáutico: pero si no lo soy, me haré filósofo. 6 

En Cambridge, además de sus estudios de lógica matemática, 
experimentó sobre el ritmo en música, en el laboratorio de 
psicología. 

Tras su estancia en Cambridge, Wittgenstein se aisló en un 
paraje inaccesible de Noruega. Construyó una cabaña de 
madera y al lí vivió en completo aislamiento hasta el estallido de 
la guerra de 1914. Wittgenstein se alistó voluntario en la artil lería 
austriaca. Fue hecho prisionero por el ejército italiano en 1918. 
De esa época es la correspondencia mantenida con su amigo el 
arquitecto Paul Engelmann, y sobre todo de esa época son las 
primeras notas, recortes o apuntamientos de pensamientos filo­
sóficos que después formarían el cuerpo fundamental del Trac­
tatus Logico-Philosophicus, 7 el único libro filosófico que se 
publicó en vida (toda la filosofía Wittgensteiniana se publicó des­
pués de su muerte). 

Un libro fundamental, difícil, sintético, compuesto de una serie 
de parágrafos numerados, cortos, incisivos. A veces, una sola 
frase . El primero, El mundo es todo lo que es el caso. El último 
Respecto de aquello sobre lo que no se puede hablar, lo mejor es 
guardar silencio. 

Según Kenny,8 algunos de ellos han resultado más fáciles de 
poner en música o de ilustrar escultóricamente que de parafra-

by Ludw1g·s good fnend and companion. Pau, Engelmann 5 
rrany be1ng for the W1ttgens1e,n Family As a matter of fact. 
Engelmann was the 'irst one ,n charge of the Wittgenstein 
House. 

Unt1I the age of 14 Ludwig was educated at home At that 
time he was sent to L,nz and later :o study engineering ,n 
Berl1n He went to Mar.ches:er as a research stuoent wren ne 
was 19 and. while there designed a ¡et - propelled engIne You 
could say he went from Eng neer,ng to Matherrat1cs to 
Philosophy, a very strange path 1ndeed At one poIn1 
Wittgenstein was unsure o' what he eventually wanted to do 
and asked one of his professors from Cambr.dge. o, Rusell, 
to tell him 1f he was really a complete ,d,ot or not. 111 am. tnen I 
w,11 become an aeronaut,cal eng,neer, but 1/ you say I am not 
then J sha!I become a philosopher 6 Al Cambridge ,n 
add1t,on to studying Mathemallcal Log1c he also 
experimented with musical rythms in the Psychology 
Laboratory. 

e0 listeo in ,he Ausv•an Art,llery Dv,s,on. In \9 18. he was take 
priso0 er by :he tal,an Army. 1, was aunng th,s period of t,me 
that W.ttgenstein mote back and forth w1th his good fr iend 
Paul Engelmann tne arcn,tect. :hat would later oecome the 
base far his Tractatus Log,co-Ph1losoph,c1;s 7 tne only 
philosoph1c text tnat was published dunng h1s lifetime - ali of 
tr.e rest of his ph,Iosophic wor<s were publ1shed a1ter h1s 
death. 

tre physical ob¡ects that are named by these words 
Wttgenste n warns us tnat the proposIt,ons and thoughts In 

Tractaws are pamtmgs, inthe ,teral rather than the flgurat,ve 
sense of tre world. Accord,ng to W1ttgenste1n s meory about 
the rrearnng ol paintings, ali paintings, regardless of Its tyoe 
or sty:e must have someth1ng In common witn the ob;ect ,1 
represents, be it correct ly or incorreclly. Th1s theory Is called 
log1cal form by W,ttgenste,n 

Alter h1s stay in Cambridge, W•ttgenstein went to nto 
ísolat1on ,n a remate part of Norway. He bu1lt h1mse'l a Iong 
cabin and stayed there until World War I broke out, when he 

A fundamenta, book, hard to read, syntretic, composed of a 
series of numbered, short ano to the point paragraohs sorne 
of them be1ng only a sentence The ' irst one is The world 1s 
everything thar m the case. and the 1ast ore Is In resoect to 
that wh,ch you can not speak about. the best thmg 1s be quIet 

According to Kenny B, sorne o/ them are easier to pul to 
mus,c or to 1/lus1rate sculpturally thal to paraphrase. Very lev1 
are abie 10 say they comp!etely understand ali 20,000 v1ords 
o/ Tractaws . even alrer years el swdy 

Most of Tractatus dea s wíth language the way it is 
prodcced, the psychology o· •ts aprehens,on; the langJage of 
the words, the ob¡ects. the facts Toe place where wntten 
words interrelate •epresents ,he spacia re a1ionsh1p among 

W11tgenste1n once he had linis'1ed Tractatus. left the f,eld of 
phiiosophy. In 19 12, he renounced a huge 1nhentance and 
worked over a period of years in severa! d ifferent vil lages as a 
rural teacher Due to his correspondence with Engelmann. he 
cons,dered the possib1lity of comm,ttmg suic ,de 

Most probab,y reactIng to a suggest ,on made by 
Ergelmann. Wittgenstein returned to Vienna ,n 1926 and far 
the next two years des1gned his s,ster Margarethe s house. 
This h,ghly- conoensed period as a builde• Is the only 
arch1tectural work the ph1losopher ever carried out and is the 
cen1erpiece of our thoug<lls and of this art1cle 

The way our soc,ety separates the cultural act1vit1es makes 
difficull to read the physicat Objects and arcnitectural space in 



sear. Son pocos los que se preciarían de entender completa­
mente las veinte mil palabras del Tractatus, incluso tras años de 
estudio. 

La mayor parte del Tractatus ... se ocupa del lenguaje, de su 
forma de producción, de la psicología de su aprensión. El len­
guaje de las palabras, de los objetos, de los hechos. El lugar de la 
relación entre las palabras escritas representa la relación espa­
cial entre los objetos físicos nombrados por las palabras. 

Wittgenstein advierte en el Tractatus que las proposiciones y 
los pensamientos son pinturas en sentido literal, no metafórico. 
Debe haber algo que toda pintura, en la teoría pictórica del signi­
ficado de Wittgenstein, toda pintura del tipo que sea, tiene que 
tener en común con aquello que pinta, sea correcta o incorrec­
tamente. Este mínimo irreductible compartido recibe de Witt­
genstein el nombre de forma lógica. 

Una vez acabado el Tractatus, Wittgenstein abandonó la filo­
sofía. Renunció a la gran fortuna heredada en 1912, y trabajó 
como profesor rural en diversos pueblos. Es la época en que, por 
la correspondencia mantenida con su amigo Engelmann·, estuvo 
tentado por el suicidio. 

Seguramente llamado por Engelmann, en 1926 vuelve a Viena 
y desarrolló durante dos años como arquitecto una casa para su 
hermana Margarethe. Esta actividad constructiva condensada 
del filósofo, la única obra arquitectónica de Wittgenstein, es 
objeto hoy de nuestro señalamiento y meditación. 

La segregación disciplinar de las actividades en nuestra cul­
tura occidental hace difícil la lectura de los objetos físicos y del 
espacio arquitectónico en relación con los conceptos filosóficos. 
Si hubiera que buscar un paradigma en la que ello fuera posible, 
sería en la casa que Wittgenstein edificó para su hermana. 

Se produce esa casa ante el silencio de Wittgenstein. Al estu­
diar su obra parece como si de su vida se entendiera una cierta 
burla para con el tiempo. Algo parecido a lo que pedía Eikhen­
baum del intelectual: "es necesario desembarazarse de todos 
los compromisos -decía- la historia nos exige tesis categóri­
cas, una ironía despiadada, el rechazo audaz de todo espíritu de 
conciliación". La vida· de Wittgenstein está llena de silencios, de 
desapariciones. La tensa cordura de Wittgenstein en palabras de 

Davenport. Como espacios de silencio estructurados con otros 
de actuación sumamente profundos, en los que incluso sus pro­
pias afirmaciones filosóficas cambiaban de signo, y así eran 
observadas directamente por él mismo. 

De su trabajo en la casa de la Kundmanngasse no existen 
comentarios directos ni escrito alguno de Wittgenstein, pero sí algún 
dato sobre la importancia que él mismo dio a su trabajo y de qué 
manera estructuró la línea de su otra experiencia filosófica. 

Sin atreverse a decirlo categóricamente, conocemos por 
comentarios de sus amigos, de sus familiares, el punto en que el 
trabajo de esos dos años dio paso a un replanteamiento del 
Tractatus, y todo se configura acerca de la casa como si se 
tratara del afianzamiento y la crítica del propio proceso lógico del 
Tractatus. Aunque es importante, asimismo, que nunca se haya 
dicho directamente de esa forma. Y que el construir una casa y 
el construir un entablado lógico-filosófico sigan siendo dos 
cosas diferentes, aunque dentro del análisis lingüístico formal de 
Wittgenstein , pudieran ser la misma. Para muchos, la casa Witt­
genstein es una singular metáfora de su obra teórica. De hecho 
puede valer para ello a posteriori. Pero quizás lo más válido de su 
propuesta construida está en la crítica de todo ello, en la convic­
ción registrada al final de su aventura arquitectónica de la propia 
valoración del hecho arquitectónico como tal, unido únicamente 
a la secuencia humana de su autor, como una metáfora vital. 

Pero centremos en principio los datos sobre la casa, una casa 
que alguno de los tratadistas de Wittgenstein no ha dudado en 
llamar la casa misteriosa. 

La casa Wittgenstein se construyó, como decimo's, entre 1926 
y 1928 como lugar de residencia de la hermana de Ludwig, 
Margarethe Stonborugh Wittgenstein. En 1925 había adquirido la 
propiedad en los límites de un jardín dentro de un barrio de 
bloques de cinco o seis plantas, en el este de Viena, fuera de la 
línea de los Ring, en el Barrio de Landrstrasse, a tres manzanas 
cortas del canal del Danubio, cerca del palacio Rasumofsky. 

Margarethe inspiró en principio el trabajo al amigo arquitecto 
familiar Paul Engelmann. Después, tras la vuelta de Ludwig, éste 
fue encargado ya directamente por su hermana del proyecto y la 
dirección de su casa. 

regard with ph1losophical concepts lf one were to try to name 
se an example where th1s paradigm does not hold true. it 
would certa1nly be the house that Wittgenstein buílt for h1s 

sister. 
W1ttgenste1n · s silence re,gns over the building of th1s 

house Upon studylng th1s work 11 seems as II h1s hfe ís ftghMg 
agamst Time in 11. E1khenbaum asked the 1ntellectual 
something similar when he sa,d. One mus/ ehmmate al/ /he 
obltgauons. History requ,res hxed theones trom al/ of us. an 
ironic system that forces us to re1ect any spmt of comprom,se 
Wittgenstein's lote ,s full of periods of silence and 
d1sappearances. Davenport talks about Wittgenstein· s tense 
tenderness These h1ghly- structured periods of silence 
contras! W!lh others ol frenz1ed ac!Mty, in which he revecsed 
h1s ph11osophical pos1tJonS. a fact that he hlmself recognized 

and relawes that th1s work. that took h,m two years to fin1sh, 
made h1m rethink Tractatus and everythtng that was 1nvolved 
,n the house seems to be the log1cal cooclus,on and cnt1que of 
Tractatus However, 1! ,s also importan! that th1s fact has never 
been stated exphc1tly Another po,nt thal ,s noteworthy as weU 
,s how W1ngenste1n combines the building of the house and 
the development of h1s philosoph1cal-tog1c theory. keep1ng 
them separate yet wtth1n the framework of h1s formal hngu,sbc 
analysis, thus joining both concepts Many regard the 
W1ttgenste1n·s House to be metaphore of h1s theory In fact. 
loolong back at his caree,. th1s does seem to be true. Perhaps 
the truth hes in lhe basic cnbc1sm of everyth1ng. ,n h1s behef 
the 1ntnns1c arch1tectural value at the end of th1s adventure. 
along w,th h,s hfe sequence, as a IJV1ng metaphore. 

R,ng 1n the area called Landstrasse. three short blocks away 
from the Danube Canal. near the Rasumofsl<y Palace 

Margarethe org1nally spoke to Paul Engelmann. the long­
bme fam1ly friend. about the pro1ect. but when her brother 
returned to V,enna . she dec,ded to pul h1m 1n charge of both 
the des1gn and the actual building of what were to be her 
residence 

The pro1ect was even co-s1gned by bolh Paut Engelmann 
and Ludwig W1ttgenste1n and was presented on November 13, 
1926. Acco,d1ng to this document the architectural study was 
offic1ally at Parkgasse. 18. the same place as the house was 
going to be bU!lt, on the East S1de of lhe plot 

Engetmann had already ptanned the d1stnbut1on of the 
rooms on each floor and severa! views of d1fferents facades 
The mfluence of Loos was evident. in the work that 
Engelmann, his friend. protegee and colteague. had prepared 
Wittgenstem had been introduced to the arch1tect ,n 1916. and 
from that moment both men formed a well-known team 
lnc1dental1y. at the end the house had very httle ,n common 
w,th the aproach that exemphhes Loos Once the house was 
finished. more than one Víennese was heard to say. ,t looks 

Wittgenstein d1d not leave us any wr1tten commentary about 
the house on Kundmanngasse. although he d1d wnte about 
the importance of 11 ,n regard with h1s other phtlosoph1cal 
app,oach. 

Even thoug we do not have enough evidence to state 1t 
categorically. it appears through comments made by fnends 

But le! s look closer at the house 1tself. the house that sorne 
have called the mystenous house. 

The Wittgenstein House was bu,lt in lhe years between 1926 
and 1928 as the res,dence for Ludw1g·s sister. Margarethe 
Stonborugh Wittgenstein. In 1925 she had bought the p1ot 
beside a park ,n a ne,ghborhood where most ol the bu1td1ngs 
were ftve or s,x st0<1es on the East Side ol Víerma, outs,de the 
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3.4,5. Planta baJa. pnmera y segunda,según planos de 1926 llrmados por P Engelman. ''" 3 

De hecho, el proyecto presentado el 13 de noviembre de 1926 
a la municipalidad de Viena para la obtención del permiso de 
construir, está ya firmado por Paul Engelmann y Ludwig Witt­
genstein, como arquitectos ambos, con estudio en Parkgasse, 
18, es decir, en la propia finca de la obra, en el pabellón lateral 
sobre la fachada Este. 

como si fueran instrumentos de precisión y se realizaran en los 
materiales más nobles, y así, con su energía y su falta de prejui­
cios, estableció que las cosas también se llevaran a cabo con 
esa misma exactitud". 

Los planos fueron repasados y controvertidos con la propia 
realidad construida. Si la parsimonia con que se trató el detalle 
de mecanismos, con invenciones propias de quien por tradición 
y primera vocación se interesó en ellos fue grande, los propios 
elementos estético-constructivos pasaron por un sistema de 
lógica positiva tan estructurado como sus cuadernos de notas. 
La cuestión de la escala no pareció existir en el conjunto. 
Engelmann debió plegarse a la fuerza de la personalidad de 
Wittgenstein, que se negó a permitir con inflexible energía que 
las cosas no fueran ejecutadas con semejante exactitud. Me 
parece estar oyendo todavía al cerrajero acerca del hueco de 
una cerradura -relata Hermine- : Dígame, seflor ingeniero, ¿es 
importante verdaderamente para usted un milímetro? Y antes 
que hubiera acabado de hablar, Ludwig le respondió con un sí 
tan sonoro y enérgico que el hombre casi se asustó. Sí, Ludwig 

Engelmann había hecho ya una distribución de espacios en 
planta y alguna perspectiva. La base Loosiana era evidente en 
un amigo, alumno y colaborador eminente de Loos como era 
Engelmann, que ya había presentado a Wittgenstein al arquitecto 
en 1916, uniéndoles a partir de entonces una reconocida vincu­
lación teórica. La casa, dicho sea de paso, se separó del hacer 
de Loos. Una vez acabada, sorprendió a quien la conoció: 
"Parece de Loos, pero no puede ser suya ·: 

La tensión de Wittgenstein durante los dos años que duró la 
construcción fue conocida. Hermine Wittgenstein, hermana del 
filósofo y de la cliente, lo cuenta en Recuerdos de familia:9 "Lud­
wig dibujaba cada ventana, cada puerta, cada sección de ven­
tana, cada perfil, cada módulo de radiador, con tanta exactitud 

hke a house that was des,gned by Loos. but 11 cannot be one 
ofth,s 

w,ttgenste,n was extremely tense dunng the two years that 11 
took to bu1ld the house Hermine Wittgenstein. s,ster ot both 
the ph,losopher and ·~e cilent, wrote in Family 
Memones 9 "Ludwig would draw up each and every w,ndow. 
each and every door. each and every sect,on o/ every w,ndow 
each and every prohle. each and every rad,ator. w,th the same 
degree o/ perfect,on that would be neeoed ,n h1gh-prec1s1on 
mstruments. usmg only top quahty mater,als. spendmg hour 
alter hour and expectmg everyth,ng to be done ,n the same 
way· 

The bluepnnts were rev,ewed t,me alter time unt,I they t,nally 
became reahty Wh1le the mechamcal details were dealt w,th 
pars,mon,ously, somewhat log,cal as the arch1tect had 
ong,nally been so ,nterested in mechanícal matters, the 
aesthetic-<:onstruc,ont ,tems were dealt with form a structured 
pos,t,ve- log,cal po,nt of v,ew. the same as the original 
notebooks The ,ssue of scale never seemed to ex,st 
throughout the whole pro1ect Engelmann eventually had to 
gIve into h,s fnend. Wittgenstein and h,s strong personahty 

w,ttgenste,n absolutely refused to let anyth,ng be done that 
d,d no meet h,s demand,ng standards of quahty I can s/1/1 
hear the Jocksm,th talkmg abour the Jock. wr,res Hermme. Is a 
m,11,meter real/y that Important to you. Dr Eng,neer? and even 
be/ore he had fm1shed h1s sentence Ludwig was answermg 
htm Yes. 11 ,si In such a Joud vo,ce rhar the poor man was 
almost fr,ghtened Yes. Ludwig had such a clear concept 
about the measurements thar even a hall m,hmeter meant a lot 
to h,m. /lme and money were less ,mportant for h1m and 1 
adm,re my s,ster Gred, wno le// everythmg ,n h1s hands 

Hermone expla,ns how the pars,mony ,n the building 
espec,ally ,n sorne aspects where normally th,ngs were done 
very qu,ckly was really a virtue But. ,n the end. ali ol these 
th,ngs played and Important role .1n the express,on of the real 
values ot th1s arch,tectural challenge that her brother had 
accepted They were ali not only h,ghly accepted but also 
were able to explain Wíttgenstein·s personal contnbU11on ,n 
such a vital quest,on as the spac,al cor,cept of the building 

One of !he rad,ators ,n one of !he comers caused enormous 
problems Ludwig ins,sted that h1s quest for prec,s,on resultad 
in !he most beaubful solubon. The rad,ator was made up of two 

parts that forme a nght angle w,th ha,rl,ne precIs10n. Severa! 
models were shown to h1m, but Ludwig soon beheved that he 
could not find what he wanted in Austria So they brought 
several ,mported models but Wíttgenste,n d1d not accept the 
e1ther In the end, he des,gned h1s own model and as Hermine 
wrote. "he spenr one ful/ year worrymg abour rhe rad,ators that 
seemed to be so simple Nevertheless, 11 seems to me the 
t,me was well spent 1/ we thmk about the perfect products that 
were reached m the end" (Herm,ne Wittgenstein . FamJ/y 
Memor,es) 

The sarne th,ng could be sa,d about tal! doors and windows 
Constructred totally ,n ,ron w,th vertical crossbars. extremely 
tal! w1th a th,ckness calculated to !he m,hmeter, these doors 
and windows had the bu,lder nearly in tears Hermine wrote 
the follow,ng about them, • the time spent on tests and 
manufactur,ng the d1st,nc1 models ,s hard to define, but what 
was final/y pul up was worth al/ o/ the excttment and costs 
Whtle I am wr111ng these words. 1 can not wa,r to see /hose 
noble doors that, even ,t the rest o/ the hOuse were la// down, 
would s,mboltze the spmt o/ ,ts creator· 

The whole work took two years to be completely f1mshed. 
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tenía un tan profundo sentido de las dimensiones que para él 
contaba también medio milímetro; tiempo y dinero en un caso 
semejante no tendrían ninguna importancia, y admiro a mi her­
mana Gretl, que lo dejó en esta circunstancia las manos comple­
tamente libres. 

cabello. Primero fueron fundidos algunos modelos, pero Ludwig 
llegó a la certeza de que la perfección que buscaba no podría ser 
encontrada en Austria. Se trajeron del extranjero algunos ele­
mentos de fundición ya fabricados, pero así tampoco era posible 
la unión deseada por Wittgenstein. Fina·1mente la unión se hizo 
con diseño expreso suyo, trabajando duramente. 'Y en realidad 
pasó un año entero entre el proyecto de los radiadores aparen­
temente tan simples y su consecución. Sin embargo me parece 
que el tiempo se empleó bien, si se piensa en los productos 
perfectos que así se obtuvieron"(Hermine Wittgenstein. Recuer­
dos de familia). 

Hermine explica convencida la virtud de la parsimonia en la 
ejecución sobre todo de algunos elementos de la edificación 
para los que no existe tradición de meticulosidad. Pero que, al 
final del resultado, jugaron un importantísimo papel en la expre­
sión de los auténticos valores del ejercicio arquitectónico plan­
teado por su hermano, y que desde luego concitaron la acepta­
ción general y no sólo ello, sino que fueron capaces por sí solos 
de explicar el fondo de la aportación personal en una cuestión 
tan vital como el espacio construido. 

Otro tanto podría decirse de las altas puertas y ventanas. 

La construcción de los dos elementos de radiador de esquina 
en una de las estancias, por ejemplo, trajo no pocos problemas. 
Sobre ellos Ludwig contaba que su precisión constituía su 
belleza. Cada uno de estos radiadores de ángulo consta de dos 
partes que se han unido en ángulo recto con la precisión de un 

Construidas completamente en hierro con una vertical domi­
nante, extremadamente altas y con estrechos perfiles divisorios 
sin ayuda de horizontales, con una proporción calculada de 
espesores al milímetro, llegaron a exasperar al constructor. De 
ellas Hermine recuerda " ... un indescriptible tiempo fue dedicado 
a las pruebas y a la fabricación de los modelos, pero lo que se 
obtuvo recompensó realmente la excitación y el gasto que todo 

which shows how muchs time and ded1cation Wittgenstein put 
into this work. In the end, there had been very few vanatIons 
on Engelmann·s ong,nal bluepnnts 

The building Is organozed ,n three bas1c bod,es wtth d1fferent 
heights on the Southem facade, a htgher three floor block from 
a East-West a,os with the ma,n entrance from the garden, wtth 
two other blocks on each side, ;o,n1ng the North-East facade 
with a slop,ng glass-covered area w1th the service entrance 
AII in all , three floors and a sem1-basernent 

Whlle the upper floor with its terraces on both s1des seems 
to gIve the ground floor a shape somewhat like a latín cross 
with the sta,rway at the point where to two parts cross, the 
floor 101ns the p1eces together In the shape of a cross, thus 
taking we1gh1 away from 1ts neuralg1cal center due to the glass 
walls that let the exterior spaces come in, creating an open 
passage space. 

However, the concept of a higher rectangular body is no 
discarded as there are severa! p1eces of d1fferents heights, 
one of thern w1th a sloping roof. 

Nevertheless, none of the facades have anything in 
common. each wtth doors and wtndows at a d1fferent he,ght, 

each w1th a d1tferent line of compos1tion; so anyone who tnes 
to sea any s1milar1ty soon realizas there 1s none Even though 
there was little effort to accornplish 1t, the whole gives us the 
sensation of being a well complementad set of bodies. all 
being Interrelated as well as the ngorous cornposIt1on. The 
dnvmg force of orden Is due to the larga opening (although 
th1s is not completely true in sorne areas) 

None of the rulrng bod1es, nor arch1tectural studies would 
find any formal dogma or rules o/ thumb in th1s building. lt 
would be useless to look for detaJ/s that could be copied, 
such as a glass-enclosed corner wrthout columns or a row o/ 
wrndows. Tllere 1s a ph1/osophy, ,nstead o/ formulas or clichés, 
says Bernhard Le1tner 10 

Thus any effort to find a coherent, pattern is doorned to fail. 
Yet 1t Is certainly a sort of monument, even though thal was 
never Its goal, a sort of an unfinished many-s1ded glass cross, 
due to its sloping roo!. lt has an unfinished axis. There 
appears to be a sort of symmetry in the facade of the main 
entrance with ,ts split roof over !he eXJt of the sta,rway, even 
though th1s supported symrnetry 1s broken a m11hon bmes 1n ali 
poss,ble senses, except In !he 1mposs1ble view that was not 

even included in the original drawings. 
lt certamly can not belong to Loos lt lacks the symmetry of 

the Steiner House and the fidelity to growth that can be seen 
In the terraces m the Scheu house, nor the frontal facade of 
the Muller house In Prague, !he Moller in Vienna or !he Tnstan 
Tzara in Pans Nor does It have the classical mult1-shaped 
vocation that the Rufer house has. 

lnteriorly, there Is noth1ng that either rerrnnds us of !he way 
Loos would have treated this glass- enclosed space, nor of 
the ennching, brilliant interiors with Japanese. Oriental and 
Swed1sh deta1ls that are so characteristic 1n the work of th1s 
arch1tect from Michaelerplatz. He always said that the exterior 
of any house belonged to the c1ty rtself thal It was the Intenor 
that showed !he taste of the owner. 

So nona of th1s has any real interest In the arch1tecture of 
Wittgenstein, who only concentrated on the 1nterplay of the 
actual building m 1tself. 

On the spatial plana, Loos has his separata pieces g01ng 
upwards in a spiral.J1ke shape, creating a spat1al balance with 
the columns in the corners, givmg the wh_ole set a strong 
sense ol horozontalism. The honzontal lines 1n Loos·s works go 
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ello había costado. Mientras escribo se apodera de mí un fer­
viente deseo de volver a ver aquellas nobles puertas, a través de 
las cuales, aunque entrase en ruina el resto de la casa, se podría 
reconocer el espíritu de su creador". 

planta adhiere piezas en cruce, aligerando, con la penetración 
de espacios exteriores a través de cristaleras, su centro neurál­
gico: un espacio de tránsito. 

No queda descartado, sin embargo el concepto de un cuerpo 
rectangular más alto al que se afladen piezas diversas de distin­
tas alturas, una de ellas de cubierta inclinada. 

El conjunto de la obra duró dos aflos, lo que supone la dedica­
ción exclusiva e insistente de Wittgenstein a su realización. 

A partir de los primeros esquemas de Engelmann se desarrolló 
el proyecto con pocas variaciones. 

El edificio se organiza en tres cuerpos maclados de distinta 
altura en la orientación Sur, con un bloque más alto, de tres 
plantas de orientación Este-Oeste, marcando el eje de la entrada 
principal desde el jardín, con otros dos cuerpos afladidos más 
bajos a cada lado, rematando la fachada Noroeste con un 
cuerpo de unión de cubierta inclinada acristalada al que da la 
entrada de servicio. 

Tres plantas sobre rasante y un semisótano. 

Ninguna de las fachadas entre sí, sin embargo, guarda una 
uniformidad de criterio, ni de altura de huecos, ni de formulación 
de una línea de composición, de forma que cualquier intento de 
suponer un esquema compositivo fracasa, aunque, a pesar de 
no existir demasiado amor por conseguirlo, el conjunto resulte 
una ordenada implicación de volúmenes con sus huecos rela­
cionados. De forma que tampoco es ajena la cierta rigurosidad 
compositiva. Gran parte de la fuerza del orden se debe a la 
decisión del hueco muy largo (aunque también ello deja de ser 
exactamente cierto en algunos de ellos). 

Si la organización del cuerpo alto con sendas terrazas a cada 
lado pudiera conferir a la planta baja un esquema aproximado de 
cruz latina con la escalera en el cruce de ambos cuerpos, la 

Las academias y los despachos de arquitectura no encontra­
rán dogmas formales o recetas en este edificio. En vano busca­
rán detalles que podrán copiar, como rincones vidriados sin 

beyond the corners of the lintels where they organize the 
borders and create subspaces and the feehng of the inside of 
a cabin, based on structure and, in sorne cases the furn1ture. 

Wittgenstein deals with the corners as breaking points of the 
walls that compase them. Tre horizontal lines jump over the 
corners and are only broken by the vertical plane of the doors 
andwindows 

Loos makes the concepts talk. tell storIes. state things. H1s 
build1ngs, at the nme, were famous and well-known. Everyone 
knew about them the moral-teaching cornponents that they 
included On the other hand, Wittgenstein sa1d nothing 
nothing oo the exterior and nothing about h1s ph1losophy oo 
the interior, even with empty walls. A whlte, inmaterial inter,or 
with nottung ot its own. A neutral background and urnnterested 
in what furniture was going to be used, although he was 
invotved In choos1ng the p1ctures and the pIeces ofsculpture 
frorn the Stonborough Collect1on. 

A sequence of interior spaces, ali of which are 
passageways, capable, museum-hke, in wh1ch 1ts use 1s less 
Important that Its very be1ng: each room has but ooe w1ndow, 
sorne bemg larger and others smaller Ali Is bas1cally the same 

s1ze and shape oo each floor, cotlectmg the floors in series of 
d1fferent sizes 

Wittgenstein was radical ,n th1s house ,n th1s quest for 
precIs1on, the format log1c, the absotute reducuon. bu he d1d It 
without maklng 1t a point of principie. He was quiet about th1s 
too. There is no prevalent movement, or dynamic, that 
appears on the outside that reappears on the inside. lt 1s 
s1mply a s1lent block, joined to the ground by way of a small 
room 

The relationsh1p that may ex1st w1th the sequential way 
Tractatus is able to reconcile concepts, even when 1t was 
being wntten, the structural analog1es. w1th its arch1tectural 
grammar, between the elemental sentences and the elemental 
shapes, concise in both the exterior structure of 1ts apparent 
bod1es as well as in the logic blocks m the interior The same 
can be seen in the cha1n of equ1valent spaces. ngorously 
organized and easy to understand In the same way as a 
sentence ,s constructed -or a book or a pIece of musIc In ali 
of them the sequence is ooly spatial even though they may be 
cornposed of elernents -doors. windows, walls. floors- that at 
the same time are organized and perfect in themselves, but 

are seen m the whote or. perhaps It would be better to say, In 
the proxImIty There Is a sequence of silences and words, of 
ob1etcs and backgrounds, of doors, corners or wmdows w1th 
wh1te walls. So there has to be great care tn the door. the 
radiator or the light oo the walL íhal w,ch can nct be ralked 
abour. should be quietad', is the last hne in Tracratus. A 
silence that Is ooly broken by the perfectioo of the word itself. 

Gary Indiana says 11 'The house 1s brillantly cons,srent in 
respecr ro erh1cs and ro aesrher1cs In rhts equar1on. rhe bemg 
that does exist -is mantfesred for others by way of an 
uninreresred classical code That which is possible 1s 
conceived rat,onally, and invention is seen as be1ng poss1ble 
1( ir is physically vertfiable. Semper ·s three elements of beauty 
-synmerry, proport,on and d,rection- cover al/ the content of 
consrruction.11 is as 1f Wittgenstein has invented archirecture 
for lhe first rime, ltke a game. using a ltm1red number of crireria 
for building a upper class. urban res1dence. The logical 
strucrure of the building imposes an austera harmoniy of 
matertals from any and al/ pomts of vrew. 11 1s ltke walking 
rhrough an anrepro¡ecr· 

The resistent structure 1s underlined by porticos standing 



columnas o ventanas puestas en banda continua. En vez de 
fórmulas o clichés, una filosofía, dice Bernhard Leitner. 10 

En efecto, cada intento de observar una línea-fuerza del con­
junto queda borrado con algunos contrarios. No deja de tener 
cierta monumentalidad, sin buscarla claramente, no deja de ser 
una macla poliédrica, sin acabarlo de ser con esa cubierta incli­
nada. Tiene un eje sin acabar de tenerlo. De la contemplación de 
la fachada de acceso con ese remedo de remate a dos aguas 
sobre la terraza alta para albergar la salida de escalera, parece 
existir una querida simetría, distraída mil veces en todos los sen­
tidos, menos en esa visión imposible que ni siquiera se registró 
en alzados. 

No podría ser, efectivamente de Loos. No tiene la simetría 
exacta de la casa Steiner. Ni la fidelidad al crecimiento en terra­
zas de la casa Scheu, no tiene tampoco la frontalidad de las 
casas Muller de Praga y Moller de Viena, ni la de Tristan Tzara de 
París. Ni la vocación poliédrica clásica con remate en cornisa de 
la casa Rufer. 

Interiormente, nada hay tampoco que recuerde el tratamiento 
de vacíos maclados entre la estructura en el espacio de los 
edículos de Loos, ni los acabados interiores enriquecidos, brillan­
tes, figurativos, entre japoneses, suecos y orientales que carac­
terizan al arquitecto de la Michaelerplatz, quien gustaba recordar 
que el exterior de los edificios no pertenece a su propietario, 
pertenece a la ciudad, y que es en el interior donde no debería 
reprimirse la sensualidad del bien vivir. 

Ningún interés tampoco por todo ello en la arquitectura de 
Wittgenstein, quien únicamente concentró su pensamiento en el 
propio juego de la acción de construir. 

En el plano espacial, en Loos las piezas independientes, cre­
cen unidas a una estructura ascendente de forma espiral, estabi­
lizando el equilibrio espacial con pilares de esquina, proporcio­
nando a todo el conjunto un fuerte horizontalismo. Las líneas 
horizontales pasan en Loos más allá de las esquinas en los 
dinteles, donde se vuelven a organizar frisos y vigas, que cobijan 
subespacios, en un remedo de la intimidad de la cabai'la, basado 
en un tema figurativo estructural y algunos otros de mobiliario. 

Wittgenstein, sin embargo, trata las esquinas como cantos de 

ruptura de las superficies de pared contiguas. Las líneas horizon­
tales saltan en las esquinas, manteniendo una ininterrumpida 
altura, sólo rota por la verticalidad de puertas y ventarnas. 

Loos hace hablar a los conceptos, cuenta, manifiesta. Sus 
edificios fueron en su momento auténticas proclamas edificadas, 
y como tal fueron recibidas. Sus componentes morales y didácti­
cos a nadie fueron extraf\os, y sus edificios fueron siempre una 
clara muestra de ello. Wittgenstein calla: calla en el exterior, calla 
sus afirmaciones filosóficas en la arquitectura, paredes desnu­
das incluso en el interior. Un interior blanco, casi inmaterial, sin 
propiedades. Un fondo neutral por cuyo amueblamiento no se 
interesó, pero que fue ocupado por los cuadros y las esculturas 
de la colección Stonborough. 

Una secuencia de espacios interiores todos ellos con voca­
ción de intermedios, de paso, capaces, museísticos, inadjetiva­
dos, en los que más que el uso interesa su consistir en sí: cada 
cuarto es un espacio con una ventana solamente, mayor o 
menor. Todo de tamaf\o y forma aproximadamente iguales, 
planta a planta, coleccionados por plantas en series de tamaf\os 
diferentes. 

Wittgenstein radicaliza en esta casa la precisión, la lógica for­
mal, la absoluta reducción, pero lo hace sin posturas de princi­
pio. Calla también en ello. Ninguna dinámica, ningún movimiento 
prevalente que se manifieste al exterior llega hacia dentro. Sim­
plemente un bloque silencioso, unido al suelo mediante un 
pequeño cuarto bocel. 

Es evidente la relación que pueda existir entre el sincretismo 
secuencial del Tractatus, incluso en su propia forma de escri­
tura, las analogías estructurales, con la gramática arquitectó­
nica, entre las frases elementales y las formas elementales, con­
cisas tanto en la estructura externa de sus cuerpos aparentes 
como en los bloques lógicos de su interior. Como en un encade­
namiento de espacios equivalentes, rigurosamente ordenados 
fácilmente entendibles, como se construye una frase, como se 
construye un libro o una composición musical. En ellos la 
secuencia es únicamente espacial, aunque se construya con 
elementos -puertas, ventanas, muros, suelos- , que a su vez 
son ordenados y perfectos de por sí, pero que son entendidos en 

out from the ce1hng, whtch are sorne tunes further accentuated 
by a shght nse In the !loor. The fact that the doo<s are d1fferent 
he1ghts emphas1zes the importance of each space. 
graduating the sense of each !loor, creat1ng sets of open 
spaces for windows and doors, doublings, oppos1tIons, in 
order to be better understood 

of the transparent gtass. the shadows of the 1d1tinct planes one 
very close to the other. hterally separated by 1nches 

they are thrown together w1th the corner spaces, wh,ch are not 
accesible from the center, dom,nat1ng The maIn axis ¡ump 
around from one room to another, and even become 
secondary rather than pnmary, as can be seen in the front 
s,n,ng room - IMng room sequence 

The doors do not have any sea le, be1ng b1gger or smaller 
that normal ones. Thery are opaque, transparent o m1rrored -
like the one In Margarethe s bedroom, that no longer ex1sts­
and were somet1mes located In a d1fferent plane that the walls 
or, in other cases. set tn Sorne are very w1de, actually double 
doors and others seem to be s1mply reflect1011s. In sorne cases 
de doorknObs and h1nges go unnot1ced and In others they are 
the most 1mportant element and are of 1nterest from a 
mechanical point of Vlew 

Loos neve, gave so much thouhgt to such deta1ls 
The spat1al element Is atmost tangible and appears to be 

well organ1zed. extremely attract1ve wIth1n its classical style, 
wtthout creatIng any art1f1cal tens1011s or dramas. as In a play 
by Fauré The only ornaments that can be seen are the 
reflect1011s of the metal on the glass. the blue1sh background 

The search for silence and empty spaces 1s apparent 
through the way th1s building was constructed wtthout takíng 
Into account any sort of scales -bluepnnts are. of course one 
th1ng and architecture 1s someth1ng comptetely d1fferent. each 
haV1ng Its place. goals, and beauty. Th,s approach 1s also a 
common denominator in many great arch1tects Peter 
E1semann invented an ImagInary letter that was supposedly 
wntten by Loos to Bretch, "When the art of arch1tecture is 
final/y perfected. /he house wi/1 be complete/y empty At that 
time when the owner comes into hrs own house. he wi/1 
actual/y be mtrudmg·. Wittgenstein was really proposing a 
type of colonizat1on of intenor empty spaces created by h1s 
arch1tectural des1gn. He d1ffers w1th Loos who emphas1zes the 
personal Impermeab1hzabon 1nstead of the coUective exterior. 
In th1s sense. Loos ,s more similar to Karl Kraus, who once 
saId, '/ don t even worry about my pr,vate trfe, /et afone 
anyone e/se· 

In the interior of W1ttgenste1n's house. the empty spaces 
wh1ch are symmetrlCai arnong themsetves.are asymmetrical as 

On the ground floor a glass-enclosed passageway, 
perpendicular to the entrace, corrects a poss1ble tendency to 
have an over accentuated linear approach to th1s floor lt does 
th,s by separatIng the foyer and living- room In two sets of 
p,eces. The area of open spaces on the flrst and second floors 
1s gradually reduced and the degree of informality 1s 
1ncreased the h1gher up we go 

W1ttgenste,n d,d expla,n a httle about th,s problem in one of 
the few cornmentar1es about h1s house. 'Look1ng backwards, 
1n a/1 phases of art. there rs a tramed wild animal. My house 
fOf Gretl is the fmal product of a sort of dec1s1ve efegance. of 
potrteness, the fackmg expression of comprenhensron of 
culture. etc. But what 1s fackmg 1s wild hfe - you can even say 
that health1ness 1s m1ssmg' 12 

Otto Kapfinger saw a direct correlat1on between the str1ct 
ground floor and the ph1losoph1cal content of Tractatus and 
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32 su conjunto o mejor dicho en su proximidad. Secuencia de silen­
cios y palabras, de objetos y fondos, de puertas, esquinas o 
ventanas con fondo de muros blancos. Por eso tanto cuidado en 
la puerta, en el radiador, en el aplique: "De lo que no se puede 
hablar, hay que callar", dice en su última frase el Tractatus. 
Silencio que solamente se rompe por la perfección en la palabra. 

Dice Gary lndiana:11 "La casa es brillantemente consistente 
respecto de la ética y la estética. En esa ecuación, el ser -que­
existe- para otros se manifiesta a través de un código desinte­
resado de orden clásico. Lo posible es concebido dentro de lo 
racional, la invención dentro de lo físicamente verificable. Los 
tres requisitos de la belleza formal de Semper -simetría, propor­
ción y dirección- abarcan todo el contenido de la construcción. 
Es como si Wittgenstein inventara la arquitectura a partir de la 
nada, como un juego, limitando los movimientos posibles a 
determinados criterios mínimos para una residencia de clase 
alta urbana. La lógica estructural del edificio impone una armo­
nía austera de materiales desde todos los puntos. Es como 
caminar en un anteproyecto". 

La estructura resistente se subraya dibujando en el techo los 
pórticos realzados, a los que acompañan a veces sutiles eleva­
ciones del solado. La altura diversa de las puertas explica la 
importancia de cada espacio graduando en el sentido de la 
planta, creando apareamientos de huecos, desdoblamientos, 
oposiciones, para mejor entendimiento de la misma. 

Las puertas no tienen escala, son mayores que lo habitual o 
más bajas. Son opacas, transparentes o de espejo -como la del 
dormitorio de Margarethe, hoy ya inexistente-, están fuera del 
muro, salientes, a veces dentro de él, profundas. Unas son 
anchas, dobles. Otras veces parecen, se hacen, puro reflejo. Un 
mínimo gesto en las manillas, en los recercados, en los pernios. 
A veces éstos se hacen más importantes y cobran su presencia 
interesada de mecanismo. 

Loos nunca llegó a tanta sutileza. 
El espacio está presente, se hace evidente y ordenado, fuer­

temente atractivo en su clasicismo sin tensiones, sin drama, 
como en un nocturno de Fauré. No hay más ornamento que el 
reflejo del metal sobre el vidrio, el fondo azulado del vidrio traslú-

cido, las sombras de los planos de luz uno tras su contiguo, 
milímetros rehundidos. 

En esta construcción sin escala, de difícil reflejo en planos -el 
plano es una cosa y la arquitectura es otra, tienen distintos 
cometidos, demarcaciones y estéticas- se hace presente el 
amor por el silencio, por el vacío. Como en las grandes arquitec­
turas. Como en la carta imaginaria que Loos escribió a Bretch 
inventada por Peter Eisenman: "Cuando el sistema de la arqui­
tectura sea completo, el ambiente de la casa será un espacio 
vacío. En tal sentido, cuando el propietario entra en su casa, es 
un intruso ". Esta colonización del espacio interno por la arquitec­
tura que dejó propuesto Wittgenstein también contrasta con el 
propio criterio de Loos de impermeabilización de lo personal por 
contraste con el exterior colectivo. Loos se encontraría en ese 
sentido más cercano a Karl Kraus, que había subrayado a la 
opinión pública: "En mi vida privada no me meto ni yo mismo". 

En ese interior de la casa Wittgenstein, los espacios, en sí 
mismo simétricos, son desplazados asimétricamente unos con­
tra otros, con preponderancia de los espacios en esquina, no 
accesibles desde el centro. Los ejes principales saltan de una 
habitación a otra, pasando allí a ser tomados como ejes secun­
darios, como en la secuencia sala-estar delantero. 

En la planta baja, un tránsito acristalado perpendicular al sen­
tido de acceso, corrige la posible linealidad de la planta, segre­
gando dos conjuntos de piezas anterior-posterior al hall y la sala. 
La superficie de los espacios en la planta primera y segunda se 
hace gradualmente menor, a medida que aumenta una c ierta 
informalidad de una planta a otra. 

Algo de ello explicaba el propio Wittgenstein en uno de los 
pocos comentarios conocidos sobre su casa. Mirando atrás en 
el tiempo escribió: "En todo gran arte hay un salvaje animal: 
amaestrado ... Mi casa para Gretl es el producto de una decisiva 
finura, de las buenas maneras, la expresión de una gran com­
prensión (para una cultura, etc.). Pero la vida originaria, la vida 
salvaje, falta. Incluso se podría decir que le falta salud". 12 

Otto Kapfinger era partidario de evidenciar analogías estructu­
rales entre la severa planta baja con el Tractatus, en tanto debe­
rían hacerse analogías entre los más informales pisos superiores 

the informal upper ones with Wittgenste1n·s later thouhgts. man has defined throught the ages as /he talking animal In any case: "Maintam a clear way o/ think,ng anda honest 
feelmg agamst any unnecessary pressures in areas where 
these thmgs are real/y 1mportant, or in o/her words the sincere 
expression o/ humane emotions, and ,n the free express,on o/ 
creative phantasy·.16 

Wittgenstein later wrote Philosophicaf Research 13. In th1s 
work, he no longer worries about the formal structure of the 
language nor about any possible structuraJ similarity between 
proposition and facts. Frcm that time on, Wittgenstein 
concentrated on the concept of language as a form of 
behalliour, usage of difieren! idioms in the forms of language, 
and the vast forms of live which in the end actually gIve the 
meaning to these did not lay, at least for Wittgenstein, In the 
formal character of lingu1stic representatlons but should be 
considerad more as an element In the Natural History o/ 
Mankind 15. 

11 seems /ha/ /he mind can give meaning to /he word. 
Phi/osophical Research is as difieren! frorn Tractatus as the 

upper floor of the house. lt was purposedly written in a 
fragmentary, asymmetricaJ way. 

Wittgenstein made a dramat1c change in th1s work 
compared to his previous writings, dropping h1s perfectly 
organized, log1c way of wr1ting for another visIon that used a 
much more dynarnic, pragmatic and convenc100al language. 
Th1s Is a way of actlng and behalling, a speclfic way o/ hfe that 

Looking at the garne aspect and at the philosophy of the 
mind that appeared In the secorld part of h1s llfe when he was 
to condemn Tractatus - although he always claimed that it was 
really simply that no one understood it - by formulating a new 
school of philosophy. This new idea, which has been 
erroneously called Wittgenstein II by sorne, carne about a 
good many years alter the Stonborough House or Palace, as 
Wittgenstein liked to call it. 

lt Is clear to ali of us that one single work may qualify a 
person as a great arch1tect due to the fact that a house Is 
much more than just the building in intself. lt is also the 
intentions, sensibihty ... and a thousand other things, in each 
and every detail and in the whole. 

Toe rest and the little Importance that others may give it Is 
certainly a minor problem. This is specially true w1th 
Wittgenstein· s House and Its long penod of obscunty. 

Toe overall works of an archltect are normaly ¡udged by one 
of his more pragmatic and smaller ones Wittgenstein often 
said that after his death this arch1tectural work would be 
regarded as his maJor contnbubon. 

Francesco AmendOlagine, in h1s study concerning Loos and 
Wittgenstein 17 went very deeply into a constructiva analys1s 
of the Jogical blocks and dilemmas or logical diflerences ,n 

Wittgenstein·s house. He used the open spaces on the ground 
floor and the starIcases as the log1cal bocks, so as to carry out 
of the the0<1es expressed in Tractatus to their logIcal roots In 
toda y· s world of computers. lt is based on the fact that a 
logical organizad world is only possible with two logical 
dimensions, one world of yes·s and another of no·s. lt is 
assertation 4,023 of Tractatus, that has been put into practice 
by compute< sciences, that says, Reallty has to be lixed by 
/he propostion o/ either a yes or a no. 

lt Is very hard to accept that the bas,c planning of the house 
and its being bu1lt was carried out w1th the obIective of 
modifying Wittgenstein·s main philosoph1cal cnteria, although 
It certainly appears that way now. 
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8. Casa Wittgenstein. Vista de la fachada a la calle 
Kundmaugasse. 

Adolf Loos 

9. Casa Steiner. Viena. 1910. 

10. Casa Scheu. Viena, 1913. 

11. Casa Müller. Praga, 1930. 

12. Casa Moller. Viena 1928. 

13. Casa para Tristan Tzara. París, 1926. 
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14. Vestíbulo de e ntrada. Casa WIttgensteIn. 

Wh1le, at least at the time, there was sorne doubt about a 
substancial mod1flcat1on of the way Wittgenstein treated the 
problem of language • all of Wittgenste1n·s research in the f,eld 
of philosophy deall w,th this top,c and showed a deep 
understanding - there i~ no doubt whatsoever that 
Wittge nstein 1n1tialled a ma1or mod1f,cat1on In the way 
archItecture was to be understood from that tome on Th1s ,s 
true because of the way Wittgenstein camed out with his own 
hands the exemplary l1nguistic aspects in the spatial and 

organ,c terms of archItecture 
Thus. Wittgenstein found h,mself In a world of arch1tecture 

that gave pnorIty to the v,sual reduct1on,sm that was both so­
ph,sticated and ethically and morally ad¡usted, based on the 
longdom of /he eye Loas. with h1s reduction1st parabola. and 
the other archltect of the day always used a visual approach 
to SOIVed all of theor probtems 

Wittgenstein staned - and f1n1shed. hos s,sters hOuse usIng 
h1s m1nd more that his eyes. H1s sIncretIsm led the architect to 
use h1s elevated pnde to retine the products of his m1nd w1th 
the same total spmtuahst abstraction that Rothko proposed a 
spectrum of color for the ind1v,dual 

con la filosofía posterior de Wittgenstein. 
En estas Investigaciones filosóficas t3 del Wittgenstein poste­

rior a la terminación de la obra, ya no le preocupaba la estructura 
forma/del lenguaje o una supuesta similaridad estructural que se 
diese entre las proposiciones y los hechos. A partir de este 
momento Wittgenstein centró su atención en el lenguaje como 
comportamiento: concentró su análisis en las reglas pragmáti­
cas que gobiern~n los usos de diferentes expresiones en los 
juegos de lenguaje dentro de los que operan esas reglas, y en las 
más vastas formas de vida, las cuales, en su última instancia, 
dan su significación a aquellos juegos de lenguaje.14 El corazón 
del problema trascendental ya no estaba, pues (para Wittgen­
stein), en el carácter formal de las representaciones lingüísticas. 
sino que pasaba a ser un elemento de La historia natural del 
hombre.15 

Parece que la mente puede darle significado a la palabra. 
Las Investigaciones filosóficas marcan su separación del 

Tractatus, como lo hace la planta alta de la casa. Está escrito de 
una forma voluntariamente asistemática y fragmentaria. 

En ella Wittgenstein abandona el ideal del lenguaje perfecto y 
lógicamente ordenado, para dar paso a una visión más dinámica, 
pragmática y convencional del lenguaje. El lenguaje es como 
una manera de actuar y de comportarse, una forma de vida 
específica del ser humano definido desde antiguo como el ani­
mal que habla. 

Es el sentido del juego, y también de la filosofía de la mente 
que apareció en la segunda parte de su vida, en aquella que 
condenó su Tractatus (aunque advertía la falta de entendimiento 
general para con él ) para formular un nuevo sentido de su filoso­
fía. Segunda parte, por algunos denominada de forma impropia 
Wittgenstein 11, surgida tras los años de la casa Stonborough 
-del palacio Stonborough, como él la llamaba-. 

Es obvio que una sola obra puede dar, y da, la medida de todo 
un arquitecto. Porque no sólo es una casa, es una suma de 
intenciones, de sensibi lidades. Son mil obras. En cada detalle. En 
el conjunto. El resto, la poca importancia que a ella se dé, es una 
cuestión de los demás. Como ha venido ocurriendo con la casa 
Wittgenstein y su largo olvido. 

1 do not know 11 Wittgenstein ever knew Mies Van der Rohe 
or h1s works. althOugh there are reasons to beheve he d1d. nor 
11 M,es knew WIttgensteIn or his ph1losophical wntings My 
research could not conform th1s pomt. but we do know about 
Uly Reich's work ,n the Wiener Werkstatte. that Mies had 
already des,gned severa! large build1ngs in Germany, that in 
the same year the Wittgenstein House was built the 
monument to Rose Luxemburg was finished and the 
preliminarywork for the We1ssenhof was carnad out. The Wolf 
hOuse. the Langa house and the Ester house beside It were 
also fin1Shed at th1s time But we also know that M,es stated in 
Víenna ,n 1930 before the members of the Werkbund. The 
dec,sive questions are those relatad to vaJOr ... In any per,od 
of bme • mctudmg th,s new era - the most impo,rant thmg ,s to 
g,ve the spmt /he opportun,ty to ex,st. 

lt was M,es who really buned the an:h,tecture of the eyes for 
good and perhaps Is the only who deserves ful! cred1t for th,s 
He prometed the concept known as the archltecture of the 
mmd in th1s modern world In wh,ch valO<. and the quest,ons of 
valor that we referred to earher. gave h1m the thought. the 
arch1tectural one, globalizad, invent,ng the mentalized space 

Whatever anyone may say, the construction In 1tself was 1ust a 
support for both M,es and Wittgenstein. The constructIon, as 
was understood in anc,ent Greece, was the form of the 
questIon. For ne1ther of thern. the base of the question was not 
to decap,tahze arch1tecture nor the space of the ornate, as 
Loos had done. but to instigate a way to think about 
arch1tecture that would lead the proposal to be taken Into the 
Intenor. to the earl ier mentahzation of the idea. and not only of 
the proiect but of all arch,tecture as a startIng po,nt. lt is hke 
walking through the antepro1ect 

Th1s Is not an order In W1ngenste1n. There Is no h1erarchy nor 
,sotrophy. ,t Is a log1cat syntax. Mies assumes the existence of 
a cultural technological plan that will both expla1n the 
architectural facts and eas,ty shape thern. lt Is not an order 
e,ther but rather a system. (Perhaps Kahn was the most 
exernplary arch1tect of the Order. the order of the floors, of the 
constructed bod,es. He sa1d It was more the order of the 
Inst1tubons than the orgamsms) 

Detail became very importan! for both Mies and 
Wittgenste,n as a modulation of the word w1th1n s,lence and as 
a modulation of the silence of the word 



Las obras globales de los arquitectos se axiomatizan en ejem­
plos, modelos paradigmáticos casi siempre de pequef'\o tamaf'\o. 

El propio filósofo solía decir que después de su muerte, 
pasado cierto tiempo, se le iba a tener públicamente como una 
aportación fundamental. 

En cualquier caso: "Mantener contra la imposición de coac­
ciones innecesarias un pensamiento claro y un sentimiento recto 
en áreas donde esas cosas importan de una manera genuina: a 
saber, en la expresión sincera de las emociones humanas, y en 
el ejercicio libre de la fantasía creadora. 16 

Francesco Amendolagine. en su estudio sobre Loos y Witt­
genstein17 se adentra en un análisis reconstructivo de los blo­
ques lógicos y de los dilemas o diferencias lógicas de la casa 
desde los espacios de planta baja y de las escaleras entendidas 
como bloques lógicos. en un intento de llevar la teoría del Tracia­
tus a la lógica raíz de los más recientes sistemas informáticos, 
basándose en la consideración de que en un mundo lógico­
normativo son posibles sobre todo dos dimensiones lógicas: un 
mundo del sí y del no. Es el aserto nQ 4023, hoy ya practicado por 
la ciencia informática, del Tractatus: "La realidad tiene que que­
dar fijada por la proposición en orden al sí o al no". 

Difícil es suponer que la propia formulación de la casa, la 
práctica de su construcción, fuera objeto de modificación de los 
criterios filosóficos de su autor, aunque considerándolo en el 
tiempo, así fue. 

Si en el terreno pudo producirse un cambio de sustancia en el 
tratamiento del problema del lenguaje -problema que contenía 
toda la investigación sobre el papel completo de la filosofía como 
elucidario profundo del conocimiento- por parte de Wittgens­
tein, y eilo se produjo, como así parece suceder en el tiempo, tras 
haber desarrollado con las manos, en procesos reales. el trata­
miento de los aspectos lingüísticos ejemplarizados en los térmi­
nos espaciales y organolépticos de la arquitectura, si todo ello 
fue cierto, lo que es indudable es que Wittgenstein inicia con esta 
obra una modificación de los códigos de entendimiento de la 
arquitectura. 

En efecto, si Wittgenstein parte de un medio arquitectónico en 
el que, a pesar de la parábola reduccionista de Loos, aún el reino 

de la arquitectura era el reino del ojo, los problemas y más aún 
los enfoques de la arquitectura se referían a sus aspectos visua­
les, a los que se daba primacía, proponiéndose un reduccio­
nismo visual que tenía tanto -con la condenación y muerte del 
ornato por delito- de sofisticación como de ajuste ético y moral. 

El camino emprendido por Wittgenstein para la casa de su 
hermana -emprendido y acabado- se formulaba más en el 
terreno de la mente que en el del ojo. Su sincretismo recomen­
daba para el arquitecto una vía de orgullo elevado en el mayor 
afinamiento de los productos de la mente con la misma abstrac­
ción total, espiritualista, profunda con que Rotho planteaba ante el 
individuo una planitud de color ligeramente levitada. 

No sé si Wittgenstein conoció la obra o la persona de Mies Van 
der Rohe, seguramente sí. o si Mies conoció la filosofía y la casa 
de Wittgenstein. No he conocido datos de ello. Pero sabemos el 
conocimiento y el trabajo de Lily Reich en la Wiener Werkstatte, y 
sabemos que Mies ya había producido sus grandes ideaciones 
de proyectos de edificios altos alemanes, que en el mismo af'\o 
de la casa Wittgenstein construía el monumento a Rosa Luxem­
burgo y la maqueta preliminar del Weissenhof, así como la casa 
Wolf, y ya había terminado la casa Lange y construía la casa 
Ester al lado de ésta. Pero sabemos que en la propia Viena, en 
1930, declamaba Mies ante los miembros de la Werkbund: "Las 
cuestiones de valor son las decisivas ... ". "Para cualquier era 
-incluyendo la nueva- lo importante es: dar al espíritu la opor­
tunidad de la existencia". 

Mies fue el gran -y seguramente el único estricto- enterra­
dor de la arquitectura del ojo, el desvelador consciente de la 
arquitectura de la mente en el mundo moderno, en la que el 
valor, las cuestiones de valor a que se refería, las proporcionaba 
el pensamiento, el pensamiento arquitectónico, globalizador, 
inventado, el espacio mentalizado. Porque dígase lo que se diga 
para Mies. tanto como para Wittgenstein, la construcción fue una 
apoyatura. La construcción era la forma de la cuestión, enten­
dida como en Grecia. Pero no el fondo. El fondo de la cuestión no 
era para ambos el descapitalizar a la arquitectura y al espacio 
del ornato, como hizo Loos, sino provocar una manera de pensar 
la arquitectura dirig ida a la interiorización de la propuesta, a la 

W1rtgenste1n · s House was used as a Red Cross Hospital 
during World War II and as a refugee ward afterwards 
Margarethe went back to live there untol her death in 1958 and 
her son sold it to a builder ,n 1971 . At that time municipal 
authontoes ruled that a hotel could be bu1ld on !he site 1nstead 
of the houses. The numerous trees that surrounded the house 
were ali cut down and ,n August a tall building was begun 
nght beside for the local police 

floonng In the rnaIn part of !he ground floor Is a shmy grey­
black art1flcal stone. The size of !he tlles Is different In many of 
the rooms, but they have managed to ma1nta1n the corree! 
pattern between the t1le joints. the axis of rooms and the 
doors. The walls. ce111ngs and p1llars are cream-<:olored and 
!he floor, without any floorboard. Is black and shmy 

seen. The staircase Is made of concrete and the steps are 
made from grey. shmy art1f1c1al stone 

The walls around !he sta1rs were orig1nally pa,nted white. but 
later that was changad to other colors The slopping glass 
form the flrst floor was double paned w1th very th1n panes of 
glass so that the 1ns1de one would coincide exactly with edge 
Th1s was also rnod1f1ed al a later date 

The Austnan Arch1tecture Soc1ety led by Professor Fnednch 
Kurrent, w1th broad 1nternat1onal support. were able to avoId 
the total destruct1on of !he house ,n !he last minute In spIte of 
everything a 14-story building was constructed for 
adminstratove purposes ,n one part of !he garden. In 1975 !he 
rest of the property was adqu1red by the Bulganan Popular 
Republic to be used as Its Culture Center, wh1ch Is Its present 
use The ground floor ,s for exposI1,ons and !he basement was 
amphfied In order to be used as a meeting room 

The shiny exterior Is not the sarne as !he or,g,nal was The 
graIn and the light beige color are d1fferent. The facades had a 
wh1te fin1sh1ng to them w1th a gray shad1ng and !he iron parts 
used to be a lighter shade of gray that they are now. The 

The lightmg was extremely simple, lightbulbs hang1ng In a 
symmetncal panern around the rooms There Is an ,ron door In 
the main hall. When the mam floor was converted Into an 
expos1t1on hall. the wall that d1v1ded the ma,n hall and !he next 
room was replaced by a shding one, wh1ch gave the present 
owner more space whenever it may be needed In 1976. !he 
mirrored-doors ,n Margarethe's living-room- bedroom were 
removed as well. 

The heahng system is located underneath the floor and 

there are ª" vents In front of !he w1ndow-doors on !he ground 
floor. There are iron slabs between these a,r vents and the 
w1ndow-0oors that can be ra1sed up and placed agaInst !he 
w1ndows as 11 they were shuners In wIntenime The elevator 
shaft Is made of glass and Is located In the middle of the 
staircase In such a way that !he rnach1nery that runs 11 can be 

Both the hrst and second floors have been totally rnod1fied, 
1nclud1ng the rooms. baths, etc. The floonng in the upper 
floors was wooden but it has ow been covered up. The 
second floor has been completely renovated. 

Once he had hnished his exper,ment ,n the f1eld of 
arch1tecture, W1ttgenste1n returned to Cambndge to wnte 
Philosophische Bermerkungen and the Phi/osophrca 
Grammar In 1935. he dec1ded to go back for a year to the 
cab1n In Norway where he had spent sorne time before He 
worked on his Ph1/oscph1cal Research wh1le he was there 

He moved back to Cambndge m t 937 and became Bnbsh 
alter Hitler mvaded Austna His work enbtled Readmgs and 
Conversa/lons aboot Aeste1,cs. Psycology and Rehg,on carne 
from his preparatIons for h1s classes at the Univers1ty of 
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36 mentalización anterior de la idea. y no sólo del proyecto en sí, 
sino de toda la arquitectura como un punto de partida. Es como 
caminar en un anteproyecto. 

Ello en Wittgenstein, no es un orden. No existe una jerarquía o 
una isotropía, es una sintaxis lógica. Mies supone la existencia 
de una trama cultural-tecnológica que explica los hechos arqui­
tectónicos, y los da forma sin tensión, con facilidad. No es un 
orden tampoco. Es un sistema. (Quizás el arquitecto del orden 
haya sido Kahn. El orden de la planta, de los cuerpos edificados. 
Más que el orden de los organismos, es el orden de las institu­
ciones, como él decía). 

En ambos, Wittgenstein y Mies, el detalle se hizo importante 
como modulación de la palabra en el silencio, como modulación 
del silencio por la palabra. 

La casa Wittgenstein, durante la guerra, fue utilizada como 
hospital militar de la Cruz Roja y después como casa-refugio de 
emigrantes. Margarethe volvió a habitar la casa hasta su muerte 
en 1958. Su hijo Thomas, vendió la propiedad a un constructor 
en 1971. En aquella ocasión la municipalidad acordó que, en 
lugar de la casa, se podría levantar un hotel. El conjunto de 
árboles que la circundaban fue cortado, y en el mes de agosto se 
levantó un edificio colindante para la policía, con un número 
elevado de plantas. 

La sociedad austriaca de arquitectura, y sobre todo el profesor 
Friedrich Kurrent, apoyados por protestas recibidas de todo el 
mundo, impidieron la destrucción tota!. En el último minuto. A 
pesar de todo, en una parte del antiguo jardín fue erigido un 
edificio de 14 plantas para la administración. En 1975, final­
mente, la casa fue adquirida por la República Popular de Bulga­
ria para centro cultural, uso que se conserva en la actualidad. 

La planta baja fue adaptada para exposiciones. Se amplió el 
sótano, sobreelevando algo el parterre, para dar cabida a una 
gran sala de reunión. 

El enlucido exterior actual no es originario. Difiere de él en el 
grano y en el tono beige claro. Las fachadas tenían un revoco en 
cal blanca con tono gris claro, y la cerrajería era gris menos claro 
que el actual. Los suelos de la pieza principal de planta baja son 
de piedra artificial color gris-negro con mucho brillo. El tamaí'\o 

15 16 

15.16 Detalles de cerra¡eria 

17. 18 Vista de la puerta pnnc,pal d e entrada 

de las baldosas es distinto en varias habitaciones, pero siempre 
de tal forma que el entramado fino de las ranuras corresponde 
con los ejes de las habitaciones y de las puertas. Paredes, pilas­
tras y techos son de color c laro y se unen, sin rodapié, con el 
suelo negro brillante de la piedra. 

Los elementos de luz no existían más que en su extrema senci­
llez: casquillos colgados, centrados u ordenados simétrica­
mente, con bombillas traslúcidas blancas. La puerta de la sala es 
de chapa de acero. En el curso de los trabajos de adaptación del 
local para exposiciones, fue eliminada la pared entre salas y 
habitación, y se sustituyó por una pared plegable. También se 
quitaron en 1976 las dos puertas de espejos de los armarios de 
pared del dormitorio-cuarto de estar de Margarethe. 

Como parte de la calefacción por suelo, ante las puertas­
ventanas de la planta baja, se sitúan rejillas de calefacción por 
aire cal iente. Entre dichas rejillas y las puertas-ventanas existen 
unas planchas de acero, que por medio de contrapesos en el 
sótano se pueden elevar y adaptarse a las ventanas en invierno, 
quedando éstas protegidas por las chapas metálicas lisas a 

Cambndge. He lett Cambndge to go to treland before go,ng 
to the United States for a brief penod 

Upon return,ng to England ,n 1948. they d1scovered he had 
canee, and three years tater he d,ed in the home of h,s doctor 

He was read,ng Black Beauty at the time of h,s death. H,s 
last words were: 'Tell everybody that I have hved a great /1/e". 

Wittgenstein· s works. not only h,s philosophical ones but h1s 
arch,tectural expenment as well. are certamly of interest today 
Th,s paper has expla,ned h1s pos1t1ons. pnnc1ples and resulls. 
w1th all of the personal and profess,onal fine po,nts. includ,ng 
parsunony and ,megnty, tenac1ty and ,ndependence and the 
final product of the Wittgenstein house lt has tned to show 
how all of these aspects are worth be,ng stud,ed under the 
sepctrum of today·s arch,tecture 

Another reason behind th1s paper 1s to suggest that we 
should th,nk about how archltecture may be a way to express 
thoughts lt has been that way ,n the past and why should ,t no 
be ,n present day archltecture. in sp,te of ali of !he academ,es, 
dogmas, rnodes and the way arch1tecture has been so otten 
put into the hands of pohllcians or irrespons,ble developers 

Thus, 1 have wanted to deal w1th the d1chotomy of 



modo de compuertas. La caja del ascensor es de cristal, empo­
trada dentro del ojo de escalera de forma que la maquinaria del 
camarín, también de cristal, queda también vista. 

Los escalones de la escalera son de piedra artificial gris con 
brillo sobre losas finas de hormigón armado. 

El recinto de la escalera estaba inicialmente pintada de color 
blanco, y después ha sido pintada de color. El acristalamiento 
inclinado del primer piso fue doble, con finos perfiles, de forma 
que la capa de cristal interior cerraba exactamente sobre el 
borde del antepecho. Esta organización fue modificada también. 

Las plantas primera y segunda han sido modificadas, inclu­
yendo salas, baflos nuevos, etc. Los suelos de estas plantas 
altas eran de parquet que ha sido tapado. La planta segunda ha 
cambiado completamente. 

Tras su aventura arquitectónica, en 1929, Wittgenstein regresó 
a Cambridge y escribió las Philosophische Bemerkungen y la 
Gramática filosófica. En 1935 volvió, y vivió durante un año apar­
tado en ella, a su cabaña a Noruega. De este período es la 
preparación de sus Investigaciones filosóficas. 

De vuelta a Cambridge en 1937 y cuando Alemania se ane­
xionó a Austria se hizo ciudadano británico. De sus clases en 
Cambridge salieron sus Lecturas, y conversaciones sobre esté­
tica, psicología y religión. 

Abandonó Cambridge y se instaló en Irlanda, donde pasó a 
América durante un corto período de tiempo. 

Tras su regreso a Inglaterra, en 1948, se le reconoció un cán­
cer incurable, del que moriría en Cambridge, en casa de su 
médico, en 1951 . 

Al morir estaba leyendo Black Beauty. Sus últimas palabras 
fueron: Decidles que he tenido una vida estupenda. 

La obra de Wittgenstein plantea un interés actual. No sólo en la 
filosofía. En la arquitectura también. Es evidente que las postu­
ras. los principios y los resultados, con tantos matices persona­
les e intelectuales, desde la parsimonia hasta la integridad, la 
tenacidad y el desmarque, el propio resultado final de la casa 
Wittgenstein, han sido abordados en este artículo con el intento 
de ser expuestos y ofrecidos como objeto de meditación en el 
momento actual de la arquitectura. 

NOTES 

Quisiera también con el artículo sugerir la meditación sobre la 
importancia que la arquitectura pueda tener como formulación y 
ensayo del pensamiento, y el hecho de que si siempre ha sido 
así. no debe dejar de serlo en este momento, a pesar de las 
dudas que puedan suscitar al respecto la existencia de tanta 
academia, los dogmas, las modas y la defección en manos de 
políticos o inmobiliarios de la forma de la arquitectura. 

He querido, por tanto. con el tratamiento de la parábola 
filosófico-arquitectónica de Wittgenstein, ejemplificar, resaltán­
dolos, algunos valores. cualidades o especificidades de la arqui­
tectura que son, a mi parecer, particularmente importantes, tra­
tando de situarlos en su momento y entendiendo que son un 
auténtico elucidario para el pensamiento arquitectónico de la 
época presente. 
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